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	Lat. Callide petens,






	idaroquitzallea.
	extorqueus.


	


Sonſacar , ir hurtando de el ſaco , ſin co- 


		nocerlo el dueno , y de aqui el conſe-
	guir algo con maña , como el deſcubrir
	n ſecreto. Sonſacatu , eralqui , ida-
	roqni. Lat. Callidè aliquid elicere, ex-
	torquere.


	



Sonſacado , ſonſacatua &c. Lat. Callidè 


		elicitus , extortus.


	



Sonſaque , lo miſmo que ſonſaca, veaſe. 


	



Sonſonete , ſonſoñuchoa , otſoſchoa. Lat. 


		Sonus iteratus.


	



Soñador, ameslea, amcescoya, ameſaria, 


		amesguillea , amiesquina. Lat. Som-
	niator.


	



Soñar , ametſeguin. Lat. Somniare. 


	Eſtàr ſoñando, ametſetan egon. Lat. Som-
	niare.


	



Soñado , ametſetacoa. Lat. Somniatus. 


	



Soñarrera , ametſaldia. Lat. Multiplex 


		per quietem viſio.


	



Soñoliento , logaletua , loguirotua , lo- 


		guratua , logura , lonaya. Lat. Som-
	nolentus.


	



Sopa , es de el Baſcuence zopa , que ſig- 


		nifica lo miſmo , y viene de zopoa, que
	ſigrifica blando , y al miſino tiempo
	grueſſo ; y aſsi dezimos an mutil zo.
	poa , y en otro dialecto traſtocadas las
	letras au mutil pottzoa , y en otro ezo-
	pea al muchacho gordito , ſuabe , y
	blando: y la ſopa con el licor ſe ablan-
	da , y empapada crece , y engorda. Lat.
	oſſ.


	



Sopaipa, maſſa con miel, eſpecie de ojue- 


		la , oreztia. Lat. Maſſa mellea.


	



Sopalanda , veaſe hopalanda. 


	



Sopapo , ocaldacao , colspecoa , colam- 


		hecoa muturrecoa , matrallecoa , ma-
	ſallecoa. Lat. Colaphus.


	



Sopapo , el tapon , cipotza. Lat. Valvula. 


	



Sopena , penaren azpian , y ſe poſpone 


		al genitivo de el nombre , vag. ſopena
	de muerte , eriotzaren penaren@azpian.
	Lat. Sub pæna.


	



Sopeſar , lo miſmo que ſompeſar , veaſe. 


	



Sopetear , ſopear , meter el pan en el 


		caldillo , zopeatu. Lat. Oſam iden-
	tidem intingere.


	



Sop ctear , ſopear , maltratar , zopeatu, 


		azpiratu. Lat. Subigere , peſſum dare.


	



Sopeton , ſoepa grande , zopatzarra. Lat. 


		Ingens oſſa.


	



Sopeton , lo miſmo que ſopapo , veaſe. 


	De ſopeton , de improviſo , de repente,
	veaſe.


	



Sephi , ophiſma , ſophiſta , ſophiſterìa, 


		ſophiſticar , ſophiſtico , veanie en ſofi.
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